
194652-2026 Page 1/13

See the notice on TED website

194652-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi kurierskie – Transportdienstleistungen Los 1 - Belieferungen der LOTTO-
Annahmestellen Transportdienstleistungen Los 2 - Sondertouren zu den LOTTO-Annahmestellen
OJ S 56/2026 20/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: LOTTO Hamburg GmbH
E-mail: einkauf@lotto-hh.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Porządek publiczny i bezpieczeństwo publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Transportdienstleistungen Los 1 - Belieferungen der LOTTO-Annahmestellen 
Transportdienstleistungen Los 2 - Sondertouren zu den LOTTO-Annahmestellen
Opis: Los 1: Gegenstand des Vertrages ist die regelmäßige Belieferung aller Hamburger 
LOTTO-Annahmestellen mit BINGO-Losen sowie die bedarfsabhängige, unregelmäßige 
Belieferung mit weiteren Materialien. Hierzu zählen insbesondere Jackpot-Plakate bei hohen 
Gewinnsummen, Sonderspielscheine bei Sonderauslosungen sowie Informationsmaterialien 
und Teilnahmebedingungen zu besonderen Anlässen. Los 2: Gegenstand des Vertrages ist 
die bedarfsabhängige Durchführung von Sondertouren zur Belieferung sämtlicher oder 
einzelner LOTTO-Annahmestellen (derzeit ca. 390 LOTTO-Annahmestellen) im Stadtgebiet 
Hamburgs mit Werbematerialien, Spielscheinen, Rubbellosen und/oder Rubbellos-
Adventskalendern sowie sonstigen vertriebsunterstützenden Materialien. Ferner umfasst der 
Vertragsgegenstand die Abholung von Materialien aus LOTTO-Annahmestellen sowie deren 
Rücktransport an den Geschäftssitz der LOTTO Hamburg GmbH.
Identyfikator procedury: d4677773-c1b7-4ede-ab6e-fda91c640e22
Wewnętrzny identyfikator: VL-260039
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 64120000 Usługi kurierskie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: weitere Erfüllungsorte auf dem Gebiet der Freien und Hansestadt 
Hamburg (z. B. Annahmestellen)

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 620 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/194652-2026
mailto:einkauf@lotto-hh.de
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2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Die maximal aus den jeweiligen Rahmenvereinbarungen abrufbaren 
Höchstmengen für die vom Auftragnehmer auszuführenden Leistungen während der 
gesamten Vertragslaufzeit ergeben sich in Anlehnung an das jeweilige Preisangebot des 
jeweiligen Auftragnehmers aus den Dokumenten „Angebot Los 1" bzw. "Angebot Los 2" wie 
folgt: Der im „Preisangebot“ in Ziffer 6. in den Dokumenten „Angebot Los 1" bzw. Angebot Los 
2" angegebene Gesamtnettopreis bezieht sich auf die maximale Gesamtlaufzeit der jeweiligen 
Rahmenvereinbarung. Die LOTTO Hamburg GmbH geht davon aus, dass auf Grund künftiger 
Anforderungen und unvorhergesehener Umstände ein zusätzlicher Bedarf entstehen könnte. 
Bis zu einem hypothetischen Maximalauftragswert von 150 % des Gesamtnettopreises 
können Leistungen aus der jeweiligen Rahmenvereinbarung abgerufen werden.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende und fakultative 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 
2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument 
"Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1"bzw. "Eignungsangaben Los 2" 
mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument 
"Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende und 
fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. 
"Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das 
Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der 
anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-
126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im 
Dokument "Eignungsangaben Los 1"bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot 
einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Korupcja: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die 
Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument 
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"Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im 
Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 
1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 
123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im 
Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot 
einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende und 
fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. 
"Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das 
Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der 
anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende und fakultative 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 
2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument 
"Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" 
mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument 
"Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Nadużycia: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die 
Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument 
"Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im 
Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 
1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im 
Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot 
einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Niewypłacalność: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 
GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument 
"Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im 
Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 
1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben 
eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. 
"Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das 
Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der 
anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben 
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eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. 
"Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das 
Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der 
anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 
128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument 
"Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im 
Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 
1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 
123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im 
Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot 
einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben 
eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. 
"Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das 
Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der 
anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende und fakultative 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 
2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument 
"Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende und 
fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. 
"Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das 
Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der 
anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" 
mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument 
"Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB. Die Bieter haben 
eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. 
"Eignungsangaben Los 2" mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das 
Dokument "Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der 
anderen Unternehmen Los 2" zu übermitteln.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123-126, 128 GWB, des § 
21 Arbeitnehmerentsendegesetzes; § 98 c des Aufenthaltsgesetzes; § 19 des 
Mindestlohngesetzes; § 21 des Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtgesetzes. Die Bieter haben eine Eigenerklärung zu den 
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Ausschlussgründen im Dokument "Eignungsangaben Los 1" bzw. "Eignungsangaben Los 2" 
mit dem Angebot einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe ist das Dokument 
"Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1" bzw. "Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2" zu übermitteln.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Transportdienstleistungen Los 1 - Belieferungen der LOTTO-Annahmestellen
Opis: Los 1: Gegenstand des Vertrages ist die regelmäßige Belieferung aller Hamburger 
LOTTO-Annahmestellen mit BINGO-Losen sowie die bedarfsabhängige, unregelmäßige 
Belieferung mit weiteren Materialien. Hierzu zählen insbesondere Jackpot-Plakate bei hohen 
Gewinnsummen, Sonderspielscheine bei Sonderauslosungen sowie Informationsmaterialien 
und Teilnahmebedingungen zu besonderen Anlässen.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 VL-260039

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 64120000 Usługi kurierskie
Opcje: 
Opis opcji: Der Vertrag beginnt mit Zuschlagserteilung und wird für die Laufzeit von einem 
Jahr fest abgeschlossen. Wird der Vertrag nicht mit einer Frist von 3 Monaten vor Ablauf der 
festen Vertragslaufzeit von einer der beiden Parteien gekündigt, verlängert sich die Laufzeit 
des Vertrages um ein weiteres Jahr. Wird der Vertrag nicht mit einer Frist von 3 Monaten vor 
Ablauf der Vertragslaufzeit von einer der beiden Parteien gekündigt, verlängert sich die 
Laufzeit des Vertrages um noch ein weiteres Jahr. Der Vertrag endet somit spätestens mit 
Ablauf von 4 Jahren nach Zuschlagserteilung ohne dass er einer Kündigungserklärung bedarf.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: weitere Erfüllungsorte auf dem Gebiet der Freien und Hansestadt 
Hamburg (z. B. Annahmestellen)

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 18/05/2026
Inny okres: Nieznany

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 434 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#
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5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Zur Prüfung der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung des 
Bieters dienen die Angaben in dem Dokument „Eignungsangaben Los 1“. Dort sind vom Bieter 
Angaben zur Eintragung im Handelsregister oder eines vergleichbaren Registers vorzunehmen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Zur Beurteilung der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit 
des Bieters dienen insbesondere seine Angaben im Dokument „Eignungsangaben Los 1“ 
sowie ggf. im Falle einer Eignungsleihe im Dokument „Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 1“. Dort sind vom Bieter bzw. ggf. vom Eignungsverleiher Erklärungen zum 
Umsatz der angegebenen drei Geschäftsjahre (2022, 2023 und 2024) im Bereich 
Transportdienstleistungen abzugeben.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Los 1: Zur Prüfung der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit 
des Bieters dienen seine Angaben im Dokument „Eignungsangaben Los 1“ sowie ggf. im Falle 
einer Eignungsleihe im Dokument „Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 1“. Die 
LOTTO Hamburg GmbH fordert und erwartet Referenzen, aus denen hervorgeht, dass der 
Bieter für die Erfüllung der nach dem Vertrag auszuführenden Leistungen technisch und 
beruflich geeignet ist. Der Bieter bzw. Eignungsverleiher benennt zu den ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbare Referenzen, die nicht älter als 2023 und den beschriebenen 
Leistungen möglichst nahekommen. Vergleichbar sind Referenzen mit dem hier 
ausgeschriebenen Auftrag insbesondere dann, wenn sie die regelmäßige Ausführung von 
Transportleistungen (Belieferungen) an einem Arbeitstag an mindestens 200 verschiedenen 
Standorten innerhalb einer Großstadt von mindestens 250.000 Einwohnern und die Übergabe 
von verschiedenen Materialien zum Gegenstand hatten. Bei den Mindestangaben handelt es 
sich um Mindestanforderungen, die dazu führen, dass Referenzen nicht als vergleichbar 
angesehen werden, die diese Mindestanforderungen nicht erfüllen. Sollte keine eingereichte 
Referenz die Mindestanforderungen erfüllen, wird der Bieter hinsichtlich der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit nicht als geeignet angesehen. Der Bieter hat zu den jeweiligen 
Referenzen den Auftraggeber mit vollständigem Namen und Anschrift zu benennen. Er hat 
zudem die Art und den Umfang der Leistungen zu beschreiben und den Leistungszeitraum 
anzugeben. Außerdem ist das Auftragsvolumen anzugeben. Sofern das Auftragsvolumen 
einer Geheimhaltungsvereinbarung zwischen dem Bieter und dem Auftraggeber unterliegen 
sollte, kann der Bieter das Auftragsvolumen umschreiben und beispielsweise mit einem 
„fünfstelligen Gesamtbetrag“ oder ca.-Angaben ausführen. Zudem hat der Bieter Angaben zur 
Anzahl der belieferten Standorte an einem Arbeitstag zu machen. Er hat ferner den Namen 
der Großstadt zu benennen, in der er die Lieferleistungen ausgeführt hat und die 
Einwohnerzahl der Großstadt anzugeben. Die LOTTO Hamburg GmbH behält sich in diesem 
Zusammenhang vor, sich vom Bieter Ansprechpartner zu den angegebenen Referenzen 
benennen zu lassen, um die vom Bieter getätigten Angaben zu den Referenzen zu 
überprüfen. Der Bieter bzw. ggf. der Eignungsverleiher hat zudem in dem Dokument 
„Eignungsangaben Los 1“ bzw. in dem Dokument „Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 1“ zu erklären, dass seine mit dem Auftrag zu betrauenden Personen, die 
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mit den Mitarbeitern der LOTTO Hamburg GmbH und dem Personal der LOTTO-
Annahmestellen in Kontakt treten, d.h. in der Regel die Transportfahrer und evtl. 
Begleitpersonen, die deutsche Sprache fließend sprechen und verstehen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Der Zuschlag erfolgt gemäß § 127 Abs. 1 S. 1 GWB auf das wirtschaftlichste Angebot. 
Zuschlagskriterium ist der (Gesamt-)Angebotspreis. Der (Gesamt-)Angebotspreis wird über 
das „Preisangebot“ (Bestandteil des Dokuments „Angebot Los 1“) ermittelt. Die Preisangaben 
sind in den entsprechenden Positionen in das „Preisangebot“ unter Ziffer 6. im Dokument 
„Angebot Los 1“ vom Bieter einzutragen. Jede im „Preisangebot“ unter Ziffer 6. des 
Dokumentes „Angebot Los 1“ angegebene Positionszeile ist dabei auszufüllen und mit einem 
entsprechenden Preis zu versehen. Der (Gesamt-)Angebotspreis ist der Gesamtbruttopreis 
des Angebotes, der sich aus dem Gesamtnettopreis zzgl. der gesetzlichen Umsatzsteuer 
errechnet. Der Gesamtnettopreis ergibt sich aus der Addition aller Gesamtpreise in Euro/netto 
(Gesamtpreise über die gesamte Vertragslaufzeit) aller Preispositionen. Die Gesamtpreise 
über die Vertragslaufzeit in Euro/netto ergeben sich aus den jeweiligen Einzelpreisen in Euro
/netto multipliziert mit der in der Spalte „geschätzte Anzahl der Transportfahrten für eine 
Laufzeit von 4 Jahren“ festgelegten Mengenangaben. Die von der LOTTO Hamburg GmbH 
ausschließlich zum Zwecke der Wertung angenommenen Mengen für die im Angebot 
vorgesehenen Leistungen können dem „Preisangebot“ unter Ziffer 6. im Dokument „Angebot 
Los 1“ entnommen werden. Diese sind farblich grün in dem Dokument markiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E19646329

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E19646329
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 72 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen können nachgefordert werden, gem. § 56 Abs. 2 
VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak

https://www.subreport.de/E19646329
https://www.subreport.de/E19646329
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Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt 
Hamburg
Informacje o terminach odwołania: Die LOTTO Hamburg GmbH weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen / Bieter sowie auf die Präklusionsregelung gemäß § 160 
Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die 
Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der Antrag auf 
Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber der LOTTO Hamburg 
GmbH nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 
134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber LOTTO Hamburg 
GmbH gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der 
LOTTO Hamburg GmbH gerügt werden, 4) Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung der LOTTO Hamburg GmbH, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. 
Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 
1 Nr. 2 GWB. §134 Abs. 1 S. 2 GWB bleibt unberührt.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Transportdienstleistungen Los 2 - Sondertouren zu den LOTTO-Annahmestellen
Opis: Los 2: Gegenstand des Vertrages ist die bedarfsabhängige Durchführung von 
Sondertouren zur Belieferung sämtlicher oder einzelner LOTTO-Annahmestellen (derzeit ca. 
390 LOTTO-Annahmestellen) im Stadtgebiet Hamburgs mit Werbematerialien, Spielscheinen, 
Rubbellosen und/oder Rubbellos-Adventskalendern sowie sonstigen vertriebsunterstützenden 
Materialien. Ferner umfasst der Vertragsgegenstand die Abholung von Materialien aus 
LOTTO-Annahmestellen sowie deren Rücktransport an den Geschäftssitz der LOTTO 
Hamburg GmbH.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0002 VL-260039

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 64120000 Usługi kurierskie
Opcje: 
Opis opcji: Der Vertrag beginnt mit Zuschlagserteilung und wird für die Laufzeit von einem 
Jahr fest abgeschlossen. Wird der Vertrag nicht mit einer Frist von 3 Monaten vor Ablauf der 
festen Vertragslaufzeit von einer der beiden Parteien gekündigt, verlängert sich die Laufzeit 
des Vertrages um ein weiteres Jahr. Wird der Vertrag nicht mit einer Frist von 3 Monaten vor 
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Ablauf der Vertragslaufzeit von einer der beiden Parteien gekündigt, verlängert sich die 
Laufzeit des Vertrages um noch ein weiteres Jahr. Der Vertrag endet somit spätestens mit 
Ablauf von 4 Jahren nach Zuschlagserteilung ohne dass er einer Kündigungserklärung bedarf.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: weitere Erfüllungsorte auf dem Gebiet der Freien und Hansestadt 
Hamburg (z. B. Annahmestellen)

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 18/05/2026
Inny okres: Nieznany

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 186 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Zur Prüfung der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung des 
Bieters dienen die Angaben in dem Dokument "Eignungsangaben Los 2". Dort sind vom Bieter 
Angaben zur Eintragung im Handelsregister oder eines vergleichbaren Registers vorzunehmen

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Zur Beurteilung der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit 
des Bieters dienen insbesondere seine Angaben im Dokument „Eignungsangaben Los 2“ 
sowie ggf. im Falle einer Eignungsleihe im Dokument „Eignungsangaben der anderen 
Unternehmen Los 2“. Dort sind vom Bieter bzw. ggf. vom Eignungsverleiher Erklärungen zum 
Umsatz der angegebenen drei Geschäftsjahre (2022, 2023 und 2024) im Bereich 
Transportdienstleistungen abzugeben.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Los 2: Zur Prüfung der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit 
des Bieters dienen seine Angaben im Dokument „Eignungsangaben Los 2“ sowie ggf. im Falle 
einer Eignungsleihe im Dokument „Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2“. Die 
LOTTO Hamburg GmbH fordert und erwartet Referenzen, aus denen hervorgeht, dass der 
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Bieter für die Erfüllung der nach dem Vertrag auszuführenden Leistungen technisch und 
beruflich geeignet ist. Der Bieter bzw. Eignungsverleiher benennt zu den ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbare Referenzen, die nicht älter als 2023 und den beschriebenen 
Leistungen möglichst nahekommen. Vergleichbar sind Referenzen mit dem hier 
ausgeschriebenen Auftrag insbesondere dann, wenn sie die Durchführung von mindestens 50 
Sondertransportfahrten unter Einhaltung von Terminfristen in den letzten drei Jahren (2023-
2025), (50 Sondertransportfahrten in drei Jahren), zum Gegenstand hatten. Bei der 
Mindestangabe handelt es sich um eine Mindestanforderung, die dazu führt, dass Referenzen 
nicht als vergleichbar angesehen werden, die diese Mindestanforderung nicht erfüllen. Sollte 
keine eingereichte Referenz die Mindestanforderung erfüllen, wird der Bieter hinsichtlich der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit nicht als geeignet angesehen. Der Bieter hat 
zu den jeweiligen Referenzen den Auftraggeber mit vollständigem Namen und Anschrift zu 
benennen. Er hat zudem die Art und den Umfang der Leistungen zu beschreiben und den 
Leistungszeitraum anzugeben. Außerdem ist das Auftragsvolumen anzugeben. Sofern das 
Auftragsvolumen einer Geheimhaltungsvereinbarung zwischen dem Bieter und dem 
Auftraggeber unterliegen sollte, kann der Bieter das Auftragsvolumen umschreiben und 
beispielsweise mit einem „fünfstelligen Gesamtbetrag“ oder ca.-Angaben ausführen. Die 
LOTTO Hamburg GmbH behält sich in diesem Zusammenhang vor, sich vom Bieter 
Ansprechpartner zu den angegebenen Referenzen benennen zu lassen, um die vom Bieter 
getätigten Angaben zu den Referenzen zu überprüfen. Der Bieter bzw. ggf. der 
Eignungsverleiher hat zudem in dem Dokument „Eignungsangaben Los 2“ bzw. in dem 
Dokument „Eignungsangaben der anderen Unternehmen Los 2“ zu erklären, dass seine mit 
dem Auftrag zu betrauenden Personen, die mit den Mitarbeitern der LOTTO Hamburg GmbH 
und dem Personal der LOTTO-Annahmestellen in Kontakt treten, d.h. in der Regel die 
Transportfahrer und evtl. Begleitpersonen, die deutsche Sprache fließend sprechen und 
verstehen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Der Zuschlag erfolgt gemäß § 127 Abs. 1 S. 1 GWB auf das wirtschaftlichste Angebot. 
Zuschlagskriterium ist der (Gesamt-)Angebotspreis. Der (Gesamt-)Angebotspreis wird über 
das „Preisangebot“ (Bestandteil des Dokuments "Angebot Los 2") ermittelt. Die Preisangaben 
sind in den entsprechenden Positionen in das „Preisangebot“ unter Ziffer 6. im Dokument 
"Angebot Los 2" vom Bieter einzutragen. Jede im „Preisangebot“ unter Ziffer 6. des 
Dokumentes „Angebot Los 2“ angegebene Positionszeile ist dabei auszufüllen und mit einem 
entsprechenden Preis zu versehen. Der (Gesamt-)Angebotspreis ist der Gesamtbruttopreis 
des Angebotes, der sich aus dem Gesamtnettopreis zzgl. der gesetzlichen Umsatzsteuer 
errechnet. Der Gesamtnettopreis ergibt sich aus der Addition aller Gesamtpreise in Euro/netto 
(Gesamtpreise über die gesamte Vertragslaufzeit) aller Preispositionen. Die Gesamtpreise 
über die Vertragslaufzeit in Euro/netto ergeben sich aus den jeweiligen Einzelpreisen in Euro
/netto multipliziert mit der in der Spalte „geschätzte Anzahl der Transportfahrten für eine 
Laufzeit von 4 Jahren“ festgelegten Mengenangaben. Die von der LOTTO Hamburg GmbH 
ausschließlich zum Zwecke der Wertung angenommenen Mengen für die im Angebot 
vorgesehenen Leistungen können dem „Preisangebot“ unter Ziffer 6. im Dokument „Angebot 
Los 2“ entnommen werden. Diese sind farblich grün in dem Dokument markiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E19646329

https://www.subreport.de/E19646329


194652-2026 Page 11/13

5.1.12.
 
Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E19646329
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 72 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende Unterlagen können nachgefordert werden, gem. § 56 Abs. 2 
VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt 
Hamburg
Informacje o terminach odwołania: Die LOTTO Hamburg GmbH weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen / Bieter sowie auf die Präklusionsregelung gemäß § 160 
Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die 
Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der Antrag auf 
Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber der LOTTO Hamburg 
GmbH nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 
134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber LOTTO Hamburg 
GmbH gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der 
LOTTO Hamburg GmbH gerügt werden, 4) Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 

https://www.subreport.de/E19646329
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Mitteilung der LOTTO Hamburg GmbH, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. 
Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 
1 Nr. 2 GWB. §134 Abs. 1 S. 2 GWB bleibt unberührt.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: LOTTO Hamburg GmbH
Numer rejestracyjny: USt-IdNr. DE263266798
Departament: Stab Einkauf
Adres pocztowy: Überseering 4
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 22297
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
E-mail: einkauf@lotto-hh.de
Telefon: +49 40 63205-0
Adres strony internetowej: https://www.lotto-hh.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Podmiot świadczący usługi w zakresie zamówień

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt Hamburg
Numer rejestracyjny: 02000000-KFB0000001-20
Adres pocztowy: Gänsemarkt 36
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 20354
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt 
Hamburg
E-mail: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefon: +49 40 42823-1690
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

mailto:einkauf@lotto-hh.de
https://www.lotto-hh.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 14fa78f7-e17e-4ed1-9ed9-4379da002d04  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 18/03/2026 15:30:53 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 194652-2026
Numer wydania Dz.U. S: 56/2026
Data publikacji: 20/03/2026


	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.3. Wartość
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.5. Warunki udzielenia zamówienia
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0001
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.7. Zamówienia strategiczne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.10. Kryteria udzielenia zamówienia
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0002
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.7. Zamówienia strategiczne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.10. Kryteria udzielenia zamówienia
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informacje o ogłoszeniu

